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v i s s z a  n e m  a d u n k

Ipar és kereskedelem.Pécs. 1900. julins 19.Bizony nthéz helyzete vaa bálunk az jp,árnak, bármennyire iparkodik is a kor­mány azt állami támogatással s a hazaiipar pártolásának hirdetésével lábra állítani. Egyfelől az agráriusok elfogultsága aka­dályozza, hogy Magyarország egész közvé­leménye osztatlan egyhangúsággal követelje az önálló vámterQlet felállítását. a melyegyedül lenne képes szolgáltatni azokat az előfeltételeket, a melyek iparunk megizmo­sodását biztosítanák. Másfelől pedig a ke­reskedők vonakodnak a hazai ipar szolgá latiba állani s régi összeköttetéseik révénmakacs terjesztői közönségünk körében osztrák ipar te-mékeinek.Frázisokkal, hazafias beszédekkel nemfellendíteni. Akár­lehet a magyar ipart mennyire tele beszéljük is a közönség fe­jét. hogy a szükségletek beszerzésénél a hazai iparcikkeknek előnyt adni hazafias kötelesség, ennek feganatja alig lehet, ha azok is. kik eddig szavainkra hajlanak, a kereskedőknél csak külföldi s különösen

lásában kész fölajánlani .vitám et sangvi-ií i it ia non*. Életével és véré­vel árut vásárolni, nem engedi átpártolni más beszerzési forráshoz az a hitel.szolgálja a kockáztatja. hazát, de vagyonát uemPedig igazat keil adnunk a 'tereske-dővilágnak. mikor arra hivatkozik, hogy a fejlett iparú Ausztriával közös vámterüle­ten a magyar iparcikkek terjesztése a ke reskedelem részére ■agy kockázattal jár. Mert először is tény, hogy a mikor a fo gyasztó túlnyomó részben hitelben vásárol a kereskedőtől, a kereskedőnek is hiteltkell igényelnie a gyárosnál, már pedig kétségtelen, hogy az áruhitel tekintetóbea a hazai gyárak a külföldiekkel szembeu uem állanak és uem is állhatnak egy nívón, hisz a magyar gyárak is sokkal nehezebben és súlyosabb feltételek mellett juthatnak köl­csöntőkéhez, mint a biztos Tevőkéire! bíró, régi osztrák ipartelepek.Azért az osztrák ipar termelhet, mint a kezdet küzdő

a melyetaz osztrák iparcikket árusító kereskedőnél már a legtöbben igénybe vettek.Kereskedőjüket is lekötve tartja az a hitel, melyre eddig a külföldi gyárostélportékáikat vásárolták s soknak

olcsóbban is
osztrák gyártmányokat találnak.S ezért még nem is lehet kereskedőin­ket azzal vádolni, begy rosszabb hazafiak volnának akárki másnál, mert manapság másnál is hasztalan keresnék azt az áldó-z&tkész hazifiságot. amely a saját kárái is kész szolgálni ez ország közérdekeit ; bisz már a múlt században közmondássá lett a magyarról, hogy hazafias íölbuzdu-

nehézségeivtl magyar gyárosok, a mihez járulnak még a Magyarországon sokkal súlyosabb adók s különösen a fogyasztási adók óriási nagysága. Mindez azt eredményezi, bogy a kereskedő olcsóbban bocsájthatja vevői­nek rendelkezésére igyanazt az árut, ba osztrák forrásból szerzi be, mintha magyar gyárból venné. Már pedig hasztalan papa­iunk mi hazafias kötelességről, a közönség túlnyomó része bizony oda megy vásárolni, ahol ugyanazt az árut jutányosabb!» sze­rezheti be. Hisz még azokat is, akik talán hazafiságból készek lennének drágább hazai

nagyonegyenesen vesztét okozná, ha agy szép na­pon szó nélkül a faképnél hagyná külföldi szállítóját ; de hát erre szükség sincsen, ért a kereskedő meg az Ô vevőjét tartja fogva a neki nyújtott hitellel, a mely ezt nem engedi átpártolni abba a boltba, ahol hazai gyártmányt kaphat.Ily körülmények között mindenki két­szer is meggondolja, mielőtt magyar gyári vállalatba fektetné a pénzét, mert utóvégre az az állami támogatás is. a mely uj vállalatoknak osztályrészül jut, nem kime­ríthetetlen s bizony gjönge alapra épit, aki gyári vállalat létesítésénél csakis ai állami támogatásra számit. Az ipari vál­lalatnak egyedüli biztos létalapját a biztos fogjasztó piac képezi, ezt pedig addig nem nyújthatjuk a magyar iparnak, mig lega­lább is egyenlő versenyképességet uem biztosíthatunk neki idehaza a fejlett osz­trák iparral.Hogy ez csak az önálló vámterületberendezésével lehetséges, azzal tisztában van minden hozzáértő, mert csak önállóvámterületen folytathatunk a saját külön leget érdekeinknek megfelelő vámpolitikát, amely vedelmet njujt a kezdet nehézségeivel küzdő iparunki.uk. Ha majd az iparfejlesztési ak-
„Pécsi Figjeld1 1  tárcája.

A piros zsebkendő álma.

s megálmodja az ifjúnak boldog vágyát, a ki lemetszvén tövéről, az imádott angyalnak keb­lére kerül s ott szövi tovább, a mit tegnap félbenhagyott . . . Tompa virágregéi, azok az édes históriák, mind csak álmok, melyek a költészet szárnyain nesztelen lebbennek tovább.(Fürdő-história.)Álmodik az ember, álmodik az állat ; van álma a virágnak, — miért ne lehetne egy zsebkendőnek is?
Álmodik minden, a mihez az emberi képzelet hozzátapad. Ezért lehet álma a zseb­kendőnek is.íme elmondom.Hogy az ember szellemi élete még akkor *em szünetel, mikor a test pihen, azt min­denki tudja ; nyugtalan szelleme még akkor is képeket rajzol, fantomokkal harcol s a ma­gáról mit sem tudóval hányszor élteti át a só­várgott menyország minden boldogságát.Oh aranyos álom ! Mennyi boldog öröm fér meg a te országodban, az álmok biro­dalmában ! Hányszor szomorkodik a fiatal le- áiy. kit, hogy felébredő, a sivár való kizök­kentett abból az aranyos létből, mely azt is elérhetővé varázsolta, amit a való élet oly ri­degen megtagadott . . .Álmodik az állat is, hiszen tapasztalhat­o k , hogy az alvó kutya sokszor nyöszörög, majdnem sir álmában s azután a növények <*lma mennyi aranyos mesének adott szárnya­kat Î A rózsa, a legszebb virág, ha sziimait Összezárja, mintha csak álomra hajtaná fejét

Szép, sugár, barna asszony volt a fürdő tündére. Csillogó leköt* szempárjáuak tüze mennyi boldogságot sugárzott ! Igazán boldog volt, a ki a szemébe tekinthetett. Én is bele­tekintettem, rabja is lőttem.Ha végigmentem az árnyas fasoron, sze­meim önkénytelfüül is őt keresték s ha uem volt íőllelhetó a szeoihatároo, úgy hiányzott nekem, szórakozott lőttem, de a mint aztán megpillantottam, hirtelen öröm szállta meg atelkemet . . .Ennek a szép asszonynak a zsebkendő­jéről szól az ének. Nem volt fehér a kendő s aki adta, sem volt tizenbatesztendös és nem is az anyja biztatására adta ide, mist a nótatartja : .É n  ii úgy adtam oda Tivenhateiztendős koromba'.*

Egy pár hétre terjedt mindössze az is­merkedésünk s mikor elváltunk, mégis úgy éreztük, mintha egy öröklétet tépett volna ketté a rideg végzet.Elment haza az övéihez s itt hagyott egy összetört világot. Mert hiába, alkotni és rombolni csak a nőnek adatott . . .Tudjátok e, mit tesz a z : elválni attól, a kit lelkűi kbo zártunk ? Elválni tőle úgy, hogy senki se tudja, még talán magunk so, hogy ez a válás keserű fájdalmat okoz ? Elválni az­zal az iszonyú gondolattal, hogy a kegyes vé­letlen ha majd összehoz, hát újra örvendhe­tünk egymásnak, de addig tudni egymásról — tiltva van.Olyan ez. mint a halál : kegyetlen, hideg borzadály, fagyasztó gondolat, csupán egy hal­vány, csalóka kis remény minden, mely a távolból mintha súgná, hogy még találkozni fogunk.Ezt a halvány, kis reményt egy parányi piros zsebkendő képezte, ö  adta, hogy ne szakadjak el egészen árván tőle. Azóta itt hordom keblemen a kis kendőt, várva azt a boldog pillanatot, mely megvalósíthatja az én és e kendő álmát.Azóta egy hosszú év telt már el s a halvány, kis remény, mint a kialudni ké­szülő mécsvilág, utolsókat pislog s a vég­zet még sem hozza őt arsayos szárnyain



P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. julius 20.
eiónk nem csupán» hazafias érzületre ralú appellálástél fog állatii. hanem megfelelő vámtételek le) is megnehezítjük a külföldi cikkek beözOnlését, akkor majd magától is fog elhelyezést keresni a fölösleges kül­földi töke magyar iparvállalatokban, a me­lyek számára reális biztosítékokkal védel­mezhetjük meg a hazai fogyasztó piacot.

A kivándorlások ellen.
(A eleve! a mii «Szabadság* cikke.)

Péca, 1900. julius 19.O a k  a napokban közöltük a m. királyi belügy d  írisztérnék egyik a közelmúltban kelt körrendeletét, illetve leiratát, melyben a ma­gyaroknak tömegesen előforduló kivándorlásai­val, annak okai és azok megszüntetésével fog­lalkozik. Nem tartjuk biábavaló munkának, sőt kötelességet vélünk teljesíteni akkor, mi­dőn mi is természetesen belytelenitve a ma­gyarság tömeges kivándorlását, szinte figyel - meztetőül, a kivándorlókra a tengeren túl váró viszontagságos életnebézségekre, a Gle vela ód­ban megjelenő «Szabadság* cimü magyar lap egy cikkét reprodukáljuk, mely nA  telepedés 
nehézségei* címmel foglalkozik a kivándorlá­sokkal járó nehézségekkel.«Az utóbbi betekben — irja a » Sza­badság* — több levelet kaptunk, különösen a felvidékről, a Dunántúlról, sőt még az ál­dott Alföldről is, a melyben egyes családok arról tudakozódnak, vájjon kijöjjenek e Ame­rikába ?Minél több magyar lesz Amerikában, annál több lesz az olvasója a * Szabadság «- nak, ez olyan tény, a mit megcáfolni nem le­het, lapunknak azonban fennállása óta csak egy célja volt, az, hogy honfitársainknak érde­keit itt is, odaát is védje, előmozdítsa.Addig, a míg egy két levelet kaptunk, levélileg válaszoltunk a kérdezösködésekre, most azonban egyszerre annyi tudakozódás érkezik, hogy jónak látjuk a tárgyról újraírni.Biztos tudomásunk van róla, hogy egyes vasúti társulatok, vagy földtulajdonosok, a magyar nyelvet beszélő ügynököket alkalmaz­nak, ezek aztán nyomtatott felhívásokat, le­veleket küldenek Magyarországra. Csábitóbbnál- csábitóbb ajánlatokat tesznek a magyar népnek, úgy, hogy ha csak a tizedrésze lenne is igaz,

eg kellene a kivándorló magyaroknak gaz­dagodtok.Pedig a dolog nem áll úgy, ellenkezőleg, a tett Ígéretek legnagyobb része hazugság, a mely csak oda céloz, hogy az itteni (ameri kai) viszonyokkal ismeretlen szegény magyartide kicsábitsa; vagyonkájából, pénzéből kifoszszas aztán kíméletlenül otthagyja.Az az ágens, a ki levelet ir, nyomtat­ványokat küld, először is fizetést kap, azntán kap százalékot a (öld után, a mit elad, végül pedig még az útiköltségből ia kap részt. Egy ilyen ágens néha száz dollárt (ötszáz koro­nát) is megkeres egy, három, négy tagból álló családon, ba tehát sikerül negyven családot Amerikába csábítania, tizenöt húszezer koro­sát, egy egész vagyont keres meg.Azzal biztatják a tapasztalatlanokat, hogy nehány forintért gazdagon termő földet kap­nak ; a mikor aztán a földet megtekintik, ki­sül, hogy az semmit sem terem. Azt mondják, hogy olcsó pénzért felépitik a kivándorlók házait. A tény pedig az, hogy drága pénzért összeütnek egy nyomorult viskót, mely még az idő viszontagságaitól sem védi mag kellően I a benne lakókat.A mennyi pénze csak van a szag^py kivándorlóit magyar embernek, azt különféle Ígéretek mellett kicsalják tőle, a többivel (mi­után már pénze nincs) adós marad s ezt az adósságot nyögni fogja, amíg él, ha csak meg nem ugrik ebből a hirasztelt paradicsomból.Arról, hogy egyébként is hogy fosztják a kivándorlott szegény népet, köteteket le­hetne írni.Végeredményében azonban figyelmeztet­jük otthon lakó magyar honfitársainkat, hogy a töldosztogató ágenseknek ne bigyjenek, mert ők csakis a saját zsebükre dolgoznak, nem törődve azzal, mi történik áldozataikkal.Ne adja el tehát senki házát, földjét, mert annak árát elutazza, odaadja az ügynö­köknek, földtulajdonosnak s mire észhez tér, elkölti utolsó garasát és akkor kezdődik csak a késő bánat.Amerikában nem hevernek a földön az aranyrudak. A szegény ember itt is csak sze­gény ember, a telepedé#, földvásárlás pedig rendesen a szegény ember becsapásával végződik.Az a sok jó, amit hirdetnek, csakis a népen élősködő töldágensek agyában születik meg s arra szolgál, hogy a viszonyokkal járat­lan európait ténkretegye !«Eddig szól a „Szabadság41 cikke, melyhez nem kell bővebb kommentár. E cikk hangjá­ból kiérzik az őszinte igazmondás, melylyel

Amerikában élő honfitársaink, kollegáink a mi népünk gyermekeit az idegenben, a ten­gerentúl reájuk várakozó ínséges, keserves ál­lapotokra figyelmeztetik, kiviláglik a cikkből, mily indokolt nálunk ama külföldi, úgyneve­z e tt—  «kivándorlási ügynökök* nek a törvény szigorával való üldöztetése.Fájdalom — azonban, a mi népünk, kik már megunták, (de elvégre meg is unhat­ták) a töméntelen adót, melynek fejébeu a két kézim unkájával ápolt föld termését el­veszik s az egyéb terheket, melyeknek kielégU tése gyakran a legszükségesebb beszerzését sem engedi meg, szívesebben hisz ma már az ügynökök merész Ígéretének, mézes szavai­nak, melyből legalább a remény csillámlik elő, mint a magyar boldog voltát hirdető kormány, nak, mely e dicshimnuszhoz, a végrehajtó dob­jának pergésével kontráztat !
H i r ek .

Pécs, 1900. julius 19.

A b ftlátk oB ott k a s té ly .
(Mese.)

Irta : Albert bácsi.Valamikor valahol, a jó isten tudja, hol ; túl a Dunán, túl a Tiszán ; a fekete erdőn innen, a fekete hegyen túl ; messze-messze földön lakott egy hatalmas király.Nagy volt a hatalma, nagy volt a gaz­dagsága a királynak, de mi haszna, ba nem volt nyugodalma.Volt a királynak még királyfi korában egy öcscse, aztán, mert mindenki jobban sze­rette az öcscsét nálánál, nagyon megharagu­dott ; elhívta öcscsét az erdőbe vadászni és ott agyonlőtte. Hogy senki meg ne találja öcscsének a holttestéi, elvitte egy kastélyba, ott betette egy vaskoporsóba és elásta. Otthon meg azt hazudta, bogy a medvék megették az öcscsét. Azóta nem volt a királynak nyugo­dalma.A kastélyban minden éjjel tizenkét óra­kor kinyilott a vaskoporsó, a királyfi kikelt a koporsóból s végigsétált a kastélyban, min­den ablakot kinyitott, minden gyertyát meg- gyujtott, azután a szellemek elkezdtek muzsi­kálni, citerázni .zongorázni, a királyfi csak sirt rítt, mindig csak sirt. Reggelre megint csen­des volt minden, mintha mi sem történt volna az éjjel.A király már bárom lakatot is veretett a vaskoporsóra, de mindhiába, öcscse mégisa (enyvesek honába, éltet adni a miatta ke aergőnek.De im, egyéves álmából a kis kendő is felébredt, hadd beszéljen hát helyettem.
— Óh mi szép volt ! —  sóhajtva szólt kendő — s most, hogy telébredék, öröm­mel mondom el, jó uram, a mit álmodám.— Igen, ott voltam asszonyunknál szí, messzi, hol nincsenek sem hegyek, sem fenyvesek, egyéb fa is csak gyéren van, de annál több a homok. Észrevétlenül mentem be a házba, melynek végében szép kert terül el. Asszonyom éppen ott ült a filagóriaban s le velet irt. De alig, hogy nehány sort vetett a fehér lapra, ily szókra fakadt :— Ma egy hete még együtt jártuk a park útjait s ma, ki tudja, ha gondol e ram ?! Hiszen a férfi egy húron pendül. mind a hány ; könnyen leied, hamar talál kárpótlást . . . . Nem, ne tudja meg hogy vágyaimnak só* lyonszáinya nőtt;  hogy oda szeretnék repülni, hol most ő másokkal tölti idejét ! — Te sem mégy el hozzá, kis lapocska ! Talán még ki nevetne, hogy a múló pillanatnak behatása alatt keletkezett kölcsönös rokonszenvet tar­tósnak hivéni. Óh, kinevetni nem engedem ma gamat, annál kevésbé érzelmeimet !— A levelet azután apró darabkákra

tépte szét s a legnagyobb ulővigyázattal gyúj­tót gyújtva, a papirdarabkákat egyenként elégeté.—  Hogy mi volt irva a lapocskára, meg nem tudhatám, de hogy valami na­gyon szép lehetett, azt sejtettem, mert a mint az utolsó papirszelet is elhamvadt, kendője után nyúlva, éppen engem fogott meg s ve­lem törölte ki szemeiből a könyeket.— így kerültem azután a szobába, uié  ̂pedig úrnőm rendes pihenő kerevetjének a párnája alá, hová elrejtett, mivel kőnyeitől nedves lettem. Olt a párna alatt egy zugban szépen meghúztam magamat s minden ebéd után innen lestem el úrnőm álmát.— Gyorsan múltak a hetek. A csúnya esős ősz után beköszöntött a tél. Úrnőm egye­düli szórakozását egy idegen újság képezte, melyet mindig nvugtalanul várt s ha meg­hozta a postás, izgatottan bontotta fel. Olva­sás közben sokszor hallottam, a mint mon­dogatta : «Ezt is ő irta, óh de ez nem olyan szép, mint az volt, melyet ő maga olvasott fel nekem arról a török leányról, a kit el­szakítottak a vőlegényétől s ez, csakhogy újra láthassa imádót tját, hitsorsos fogoly- társaival a sziklákba a szerelem kútját ásta.*— Mikor a tavasz első napsugáia fel­oldozta a tel bilincsei alól a természet szeb bik felét s felütötte fejét a szerény ibolya,

úrnőm a gyermekekkel együtt örült a verő- fénynek. Igész nap danolt s olyan víg volt, hogy alig ismertek reá a háznál.— Egy napon, — jól emlékezem, — a háziorvos volt nálunk s úrnőm keservesen pa­naszolta, hogy a reuma ismét a lábában és karjában van s nyomatékkaJ tette hozzá :»Ugy-e doktor ur, a nyáron újra für­dőbe kell mennem ? — Igen, igeu, mondja meg az uramnak, hogy nem akarok menni, de muszáj. — Kedves doktor ur, az égre kérem, igy beszéljen az urammal, hiszen tudja jól, hogy milyen fuícsa természetű; de ha maga ezt mondja, hogy nekem okvetlenül fürdőbe kell mennem, mert különben örökre megsán- luiok, hát akkor majd csak beleegyezik az öregem !— Hogy a doktor mit mondhatott az urnák, azt nem hallottam, de annyi bizonyos, hogy aznap, mikor az orvos nálunk járt, se az ur, se az asszony nem ebédelt. Úrnőm a kereveten sirt napestig, egyre azt hajtogatva, hogy milyen zsarnok az ő ura.— Nagyon sokáig tartott ez a szomorú állapot, mig egyszer csak, hetek múlva, ágyba került asszonyom, egyre jajgatva, hogy nem Liija mozdítani í-e a kezét, <-e a lábát. Az ur odaült az ágya szélére s vigasztalhatta, hogy majd meggyógyul, csak szedje portosan az orvosságot.



1000. július 20 PÉCSI  FI GYELŐBjDden éjfélkor kijött belőle. A király meg tájékára sem mert menni a kastélynak, úgy félt.Volt a királynak tizenkét vitéz vaskato- ggig, hát azt mondta nekik :* — Katonák, vitézek ! A ki közilletek agy éjszakát a kastélyban tölt, hát egy zsák aranyat kap jutalmul.A katonák sorsot húztak, hogy ki men­jen legelőbb a kastélyba. A kire a sors esett, ellátta magát fegyverekkel és mikor beestele­dett, bement a kastélyba, ott megkereste azt a szobát, a melyikben a raskoporsó volt, mellé tolt egy asztalt, széket, aztán leült, hogy majd megvárja az éjfélt.Nagyon hosszúnak tetszett neki az idő, minduntalan csak az órát nézte. Megint nézi az óráját, hát tizenegy óra van. Na, gondolta, még egy órát várok, aztán meglátom majd, mi lesz itt. Oda készitette az asztalra kard­ját, puskáját, hogy ha szükség lesz rájuk, hát kéznél legyenek.Egyszerre nagyon, de nagyon álmos lett a vaskatona. Nem tartott soká és úgy aludt, mint a bunda.Éjfélkor a koporsó megint kinyílott, a királyfi kiszállt belőle, végigsétált a kastély­ban, minden ablakot kinyitott, minden gyer­tyát meggyujtott, aztán elkezdtek a szellemek muzsikálni, citerázni, zongorázni, a királyfi meg csak sirt-rítt, mindig sírt. Reggelre min­den csendes volt, de a vaskatona nem Tolt sebol. Keresték, kutatták mindenhol, de bizony nem találtak rá.Következő este a második vaskatona ment a kastélyba, de reggelre az is elveszett. Harmadik nap a harmadik vaskatona ment és így tovább. Utoljára már mind a tizenkét vaskatona odaveszett.Nagyon sajnálta a király tizenkét vitéz vaskatonáját, de mégis végére akart járni a dolognak, kidoboltatta hát az egész országban, hogy a ki egy éjszakát tölt az elátkozott kas­télyban, hát annak adja fele királyságát, meg legkisebbik, legszebbik leányát, a szépséges Jolánkát.Nosza jöttek most a vitézek, ki eminnen, ki amonnan. Jöttek grófok, bárók, hercegek, bocskoros rácok, nagykalapu tótok, de bizony mindegyik ott hagyta fogát az elátkozott kas­télyban. Nagy hire ment az elátkozott kastély­nak, úgy, hogy utoljára még a madár is ke­rülte a táját.Messze-messze vidéken, tizenhárom napi járás földre a királyhoz, lakott egy szegény ember, annak volt egy legény fia. Ez a legény is meghallotta az elátkozott kastély hírét, kapta magát és elindnlt a királyhoz.

A mint meat-mendegélt hegyen-völgyön, tüskön-bokron keresztül, találkozott egy na­gyon, de nagyon öreg asszonynyal.— Jé  napot, öreg anyám, — szólt a le­gény ac öregasszonyhoz, — hová iparkodik ?— Jaj» jaj, édes fiam, mennék én, de lásd, nagyon öreg vagyok már, nem bírnak a lábaim. Nem vinnél el hátadon a templomig? Ó la  volna kívánságom.Jó szive volt a legénynek, felkapta há­tára az öregasszonyt és vitte. Útközben meg­kérdezte az öregasszony a legényt, hova in­dult ? A legény erre elmondta, hogy ó az elátkozott kastélyba indal. Az öreg asszony erre azt mondta :— Jaj, jaj, édes fiam, ne menj te oda, kár lenne fiatal életedért.De a legény csak tartotta magát ; akármi lesz is, ő bizony elmegy. Nemsokára elértek a templomhoz, ott letette az öreg asszonyt és tovább akart menni, de az öreg asszoay nem engedte és azt mondta a legénynek :— Jó tetted helyébe jót várj 1 Te en­gem megsegítettél, hogy templomba jussak, én is megsegitlek téged, hogy elnyerhessed a fele királyságot, meg a király legkisebbik leá­nyát. Az utón találsz egy forrásvizet, abban mosd meg miad a két szemedet, attól nem leszel álmos ; tovább megint találsz egy forrás vizet, abban mosd meg két kezedet, ettől olyan erősek lesznek, mint az acél ; tovább megint találsz egy forrásvizet, abban fürödjél meg egészen, attól olyan kemény bőröd lesz, hogy azon se kard, se golyó kárt nem tehet.A legény megköszönte az öreg asszony jó tanácsát és tovább ballagott. A mint ment, endegélt, hát elért az első forráshoz, hama­rosan megmosta két szemét. Ment tovább, hát elért a második forráshoz is, ott meg a két kezét mosta meg, azután tovább ment. Ment, mendegélt, végre elért a harmadik for­ráshoz Í3. Abban megfürdött.A tizenharmadik napon végre elért a király házához.A mint meglátták, nagyon csodálkoztak, it akarhat itt ez a legény, hát még mikor megtudták, hogy az elátkozott kastélyban akar egy éjt tölteni. A király már nem is akarta megengedni és azért le is akarta beszélni a legényt szándékáról, de a legény csak azért sem engedett. Végre a király beleegyezett.Amint esteledett, a legény jól megva- csorázolt a király konyháján, aztán lassan elindult az elátkozott kastély felé. A mint be­tért, felkereste azt a szobát, a hol a vaskó* } porsó feküdt, előszedett három szál gyertyát, . az egyiket meggyujtotta, előkeresett egy asz-Mikor az orvos jött, mindig azt kér­dezte tőle :— Doktor ur, hát még sem tudta meg­győzni az uramat a felől, hogy nekem für­dőbe kell mennem ? !— Bizony, kedves nagysám, — felelt az orvos — nehezen megy, no de azt hiszem, mégis csak sikerülni fog.— A doktor szava mintha reményt adott volna úrnőmnek. Gyorsan javult, nagyokat só­hajtott es sokat gondolkozott fenbangon. Ilyen­kor mindig azt hajtogatta :— Találkoznom kell vele, csak még egy­szer, hiszen annyi mondani valóm van. Tudom, hogy ott lesz, érzem s nekem is mennem kell.— Egy napon az ur nyájas volt. Heggel jött haza, azt mondták, hogy kártyázott és sokat nyert. Oda ült asszonyom ágya szélére s igy szólt :— Látom, hogy maga csakugyan sokat szenved, a doktornak igaza van, fürdőbe kell mennie.— Miért ? — kórdé úrnőm, szinte hi­tetlenül, — én nem akarok elmenni. Meg fogok halni itthon, nem kell nekem fürdő I— Erre az ur persze haragos lett s még most is fülemben cseng, a mint oda­vetette :,,Azt fogja tenni, a mit ón akarok. Ju ­lius közepén megy és punktum4'.

Hogy úrnőm csak erre várt, azt elá­rulta az a sóhaj, mely az ur eltávozásával kebléből kitört :„Látnom kell, látni fogom. De hogyan adjam tudtára jövetelem idejét ? — Hop, megvan !“Tentât, papirt vett elő 9 ezt a kis hir­detést irta egy lapnak :„Piros kendő. Folyó hó közepén megyek. A pásztororák édes emléke él. A boldog viszontlátásra.14— Utóljára azt láttam, — végzé a zsebkendő — hogy nagyban varrtak s úr­nőm készült az útra. *♦ *A piros kendőt, minthogy én is útra készültem, becsomagoltam. Ezzel felvertem álmából, melyet elmondott.A fenyvesek aljában azóta a park út­jait mindennap bejárom, de a szép asszonyt sehol sem látom.A zsebkendő álma is csak álom volt. Hozzá az alapot a múltból szőtte, melyre fel- épité a jövő abrándképét, de a jelenben, mint minden álom, megtorditva teljesül.Az az asszony dehogy gondolt amúltra I
y .

talt, egy széket, aztán leült. Tizenegy óra kö­rül már nagyon elunta magát, de álmos nem lett. Elgondolta magában, hogy is veszhetett itt az a tizenkét vitéz vaskatona, meg az a tengersok gróf, báró, herceg, bocskoros rác, nagykalapu tót. Hát a mint igy gondolkodott, egyszerre csak tizenkettőt ütött az óra.Abban a minutában nagy zirgés-zörgéa hallatszott ; a szobán kérésztől akkora szól tútt, hogy a legényt majd elvitte székestül, asztalostul, mindenestül, de a legény -  ne® hiába, hogy megmosta kezét a második for­rás vizében — úgy ült, mint a eövek. Erre a vaskoporsóról a lakatok mind leestek, a fö­dele kinyilott és a királyfi kiszált belőle. A királyfi nagyott nézett, mikor a legényt ott látta, de nézett ám a legény is!A királyfi csak sirt-ritt, a könye csak úgy hullott, mint a záporeső. Minden köny- csepből menten egy szellem lett. Hamarosan annyi szellem lett a szobában, hogy mozdulni is alig bírtak, most ezek mind. de mind el­kezdtek muzsikálni, citerázni, zongorázni, olyan szépen, olyan szomorúan, hogy a legény alig győzte hallgatni.Már jó ideje muzsikáltak a szellemek, a mikor észrevették a legéoyt, abban a szem­pillantásban eldobtak muzsikáló szerszámjukat s odarohantak a legényhez, megkapták, ki a kezét, ki a lábát s akarták vinni. Igen ám, de a legény nagyon erős volt, addig ficánkolt, rugdalódzott, míg a szellemek el nem eresz­tették. Erre a királyfi is, meg a szellemek is elkezdtek futni, de a legény sem volt rest és utánuk iramodott.Egyik szobából a másikba ; már kilenc­venkilenc szobán futottak keresztül, a mikor odaértek egy sötét pincéhez. A királyfi, meg a szellemek azon is befutottak, de a legény mindig a sarkukban volt. Már nagyon sokáig futottak, a mikor a sötét pincéből egy nagy, fényes terembe értek. Hát uramfia, mi volt ebben a nagy fényes teremben ! Egysorban feküdt ott a tizenkét vaskatona, meg az a tengeráok gróf, báró, herceg, bocskoros rác, nagykalapu tót, de mind aludt.A szellemek erre megint megfogták a legényt, mikor aztán látták, hogy igy nem bírnak vele, előhoztak kardot, botot, puskát, de bizony mindhiába volt. A legény bőre olyan kemény volt, hogy azon nem fogott semmi.Eközben egyet ütött az óra. A királyi vissza akart sietni vaskoporsójába, de a le­gény megmarkolta és azt mondta :— Minden jottett lélek az Urat dicséri,i a kívánságod ?— Van a király kastélyában három ró­zsafa. Addig nekem nem lesz nyugtom, mig azt a három rózsafát ki nem ássák és el nem égetik. A porát meg szórják a tengerbe.Alig hogy ezt kimondta királyfi, a szel­lemek úgy eltűntek, mint a kámfor.A legény hamar fölszaladt a pincéből, megkereste a király kastélyában a három ró­zsafát, kiásta, elégette, a hamuját meg hama­rosan elszórta a tengerbe.Most visszaszaladt az elátkozott kas­tély pincéjén keresztül a nagy fényes terembe, sorjára megrázta az alvó vitéz vaskatonákat, grófokat, bárókat, hercegeket, bocskoros rá­cokat, nagykalapu tótokat ; azok fölébredeztek és nem győztek eléggé hálálkodni a legénynek.Most már valamennyien elindultak a királyhoz. Korán reggel volt még, a király nagyon megijedt, mit akarhat ez a tenger nép ?Hej, de megörült, mikor meglátta a legényt, a tizenkét vaskatonái, a sok grofot, bírót, herceget, bocskoros rácot, nagykalapu tótot.Megölelte, megcsókolt a avitéz legényt, és azt mondta :— Derék legény vagy. Az Isten fizesse meg jó tettedet, de én sem maradok ám adósod. Fele királyságom a tied s ráadásul hozzád adom legkedvesebbik, legszebbik és legkisebbik leányomat, a sz i/.s'.orszép Jolánkát.A legény akkorát ugrott Örömében, hogy



P É C S I  F I G Y E L Ő 1900
menten beverte a holdat, azért olyan sarló alakú nóha.Csaptak aztán olyan hetedhét országra szóló lakodalmat, hogy még a nap is megállt, csodájára. *. Ha jók lesztek, a jövő csütörtökön is­mét mesélek,

N t p i r t s d  1900* j  a lia s  2 0 -án .

Illés.
Róm. kaü*. .örög-kel. (július 7.) Tamás:Haptár: péntek, juliua 20.— ProL : Illés. — G — Zsidó : Thamusz 23. — Nap kél 4 óra 26 perckor ; nyugszik 7 óra 46 perckor. — Hold kél éjfélkor; nyugszik délben 1 2  óra 1 0  perckor.Időjárás. A központi meteorologiai intézet jel­

zése szerint: meleg idő és zivatarok Tárhatók.

— ( S ie g ó n je k  ü n n e p e .) Ma fanPaulai Szent Vince napja, ki a szegények pártfogója rolt s róla Tannak elnevezve az emlékezetére alapitolt Szent Vmce-Egyletek. A pécsi Szent Vince-egyiet is megölte ma Szeat Vince emlékét, a mennyiben délelőtt 8 órakor a közkórházi kápolnában mise volt az egylet tagjai és szegényei részére, a mikor is úgy a misét, mint az alkalmi szentbeszédet dr. Hannúy Ferenc, theologiai tanár, az egy­let titkára tartotta.
— ( B iz o tts á g i ülée.) Az építkezési bizottság folyó hó huszonegyedikén (szom­baton) délután 3 órakor ülést tart a Táros­háza gazdasági tanácstermében. Az ülésen uj építkezési engedélyeket fogaak tárgyalni.
— ( Je le n té s  a  v ízrő l.)  A tőmérnöki hiTatal a Tettye-forrás vízállásáról ma a kö­vetkezőket jelenti : A víztartók tele vannak ; a Tettye forrás vízszolgáltató képessége folyó hó 19 én reggel 2860 köbméter.

(A. „ P é c s i  P o l g á r i  K e r ó k p á r -

Freytag  Ödön üdvözölt. Másnap a grófi csa­ládhoz volt ebédre hi va a két uradalmi tiszt.— ( A  P é o s l  M u n k a a k é p z ó  E g y ­le t )  folyó évi augusztus 19-en ^vasárnap) a Scholz-féle sorház újonnan átalakított nagy dísztermében saját alapja javára eaekkel, mű­kedvelői előadással és tánccal egybekötött III. alakuló ünnepélyét tart|a. A zenét Tóth József közkedvelt népzenekara szolgáltatja. Belépti-dij személyenként előre váltva 60 fillér, családjegy (3 személyre) 1 korona 60 fillér. Pénztárnál személy-jegy 80 fillér, családjegy 2 korona. Azon tagok, kik egyleti jelvényüket a pénz­tárnál felmutatják, ezen alkalommal belépti­dijat nem fizetnek. Jegyek előre válthatók : Jakab Imre vendéglősnél (Sörház), Csapó Ist­ván cukrásznál (Kiraly-utca), Petrovic3 Dezső íodrásznál (Kálvária-utca 20. sz.), az aitalános munkás fogyasztási szövetkezetben és az egy­leti helyiségben (Gyár-utca.) Kitűnő ételekről és italokról Jakab Imre vendéglős gondoskodik. Kezdete este 8 órakor. Műsor: 1. Megnyitó beszéd. Tartja Tokody József egyleti elnök. 2. Munkás-riadó, énekli az egyleti dilkör. 3. P a­lota és gunyhó. Szavalja G rün  Pál. 4. Az egérke. Vígjáték 1 (elvonásban. Előadjak : D e- 
csy Antal és Dunst Mariska k. a. 5 Kommu­nisták riadója. Szavalja Decsy Gusztika. 6. Kupiék. Előadja Dudás András. 7. Népdal- egyveleg. Énekli az egyleti dalkar. 8. A szép Csicsóné es az adóvégrehajtó. Trólás párjele­net dalokkal, előadják : Decsy Antal és Laipan  A. k. a. Ezt követi tánc világos virradtig. Az egész ünnepély tartama alatt világposta köz­lekedik.

— (Kis-hirdetésök.) Ily cimalatt rovatot nyitottunk, melyben mindenki csekély összefért hirdethet, akár eladni, akár venni valója van. A  kihirdetés ára
i o  s\óig 40 fillér, minden további s^ó 4
fillér . Kishirdetéseket elfogad a kiadóhiva­tal és a mai kishirdetési rovatban lölsoroltS p o r t - e g y l e t *  h a s i  v e r s e n y e .)  A pécsi elárusító helyek. Vidéki hirdettetók a hir-poigári iu*rvKpar-sport*egylet folyó hó 22-én szövegét a postautalvány szelvényéredélután tólőt órakor fogja házi versenyét tar­tani Pécstől Szent-Lőrincig é3 vissza Pécsre.Indulás a hadapródiskolától. Este 8 órakor díjkiosztással egybekötve bankett lesz az egy­leti helyiségben. A versenyzők részére két aranyozott érem és két ezüstérem van kitűzve.

— ( P á ly á z a t .)  A lengyeltóti kir. já ­rásbíróságnál egy írnoki alias van üresedés­ben. Pályázati kérvények négy hót alatt adan­dók be a kaposvári kir. törvényszék elnökéhez.
(A  K o s s n t h -p á r t  o r s z á g o s

A k ció ja .) Az országgyűlési függetlenségi és 48-as párt a nyári szünidő egy részét orszá­gos akcióra fogja felhasználni. Több megyé­ben a jövő hónap végén szervezik a függet­lenségi pártot s az országgyűlési pártkör mia- den szervezkedési gyűlésen képviselteti magát néhány taggal. A legelső akció Fehérmegyé- ben lesz, a hova Kossuth Ferenc is készül. A Aint teljesen felgyógyul, több képviselő kí­séretében beutazza az egész megyét, érint­kezni fog a párt bizalmi embereivel s jelen lesz valamennyi szervezkedő gyűlésen. Az­után Somogymegye következik, a melynek te­rületén Kaposvárott, Marcaliban, Lengyeltó- tin, Nagy-Atádon, Somogy-Szilben és Nagy- Bajomban lesznek nagyobb gyűlések.
( U r a d a lm i t in it e k  ü n n e p lé s e ,)

Kollomann Gyula felügyelő és Dubnicky László számtartó negyven esztendeje szolgálnak Ap~ 
ponyi Géza gróf hőgyészi uradalmában. Ezt ajubileumot most ünnepelték meg. Az uradalom összes cselédei fáklyásmenetben vonultak a két tisztviselő elé, a kiket Takáts Károly és

Írhatják vagy a hirdetés összegét a levél­ben bélyegekben is beküldhetik.— ( A  b a r .- s e l l y e i  Ö n k é n t e s  T ű i  o l t ó  te n t  k le t )  igen jól sikerült erdei mu­latságot rendezett sajat pénztára javára a hely­ség közelében levő Bujtos-erdőben. Volt kon­fetti, szerpentin és világposta. A testület pénz­tára javára felülhettek : Szűcs K. 6, Petraaac M 4, Szávoncs J.-nó, Jeszenszky F. 3 —3 ko­ronát, Fehér I., Lázics L.-né, Sonnenteld G ., Fazekas S ., Keglovics I., Szávorics N. 2 —2 koronát, Benyovszky A., Varga F ., Vitéz F., Brenner F ., dr. Veres Z ., özv. Bartha R.-né, Varga Á ., Halász L ., Ladányi S ., Szűcs Z ., Sidlauer D., itj. Veigl J . ,  Sonnenteld L. 1—1 koronát, Óléi I., Ferenci A., Krausz D. 60—60 fillért, Szmolin A., Schwartz A. Tscharch 1., Lichtenstein I. 40—40 fillért, Spierer M., Szno- pek P. 20—20 fill., összesen 44 80 koronát. 
A tiszta jövedelem a testület részére beszer­zendő viz-szivó tömlők javára fordittatik.— ( E l jo g ja ó n e k .)  Jeszenszky Dániel, jádi ref. lelkész, eljegyezte özv. K iss  Bá- liutné született Tóth Teruskát Gyöngyös- Melléken. — Dr. Politzcr Ignác tahi ügyvéd eljegyezte Schön Fridát ugyancsak Gyöngyös- Mellékről. — Wachsmann Károly Budapestről

rendelkezésére az uszoda s igy kevés idejük van az üdítő viz használatára, már kora déU előtt várják a mindig késlekedő omnibuszt. Azután ostrom alá veszik s bizony 20-25-en mindig lemaradnak s várhatják az újabb for­dulót, míg az omnibusz újból visszatér. Azok pedig, akik a Király-utcán Laknak, éppen nem élvezhetik a hatkrajcáros kiszállítás élvezetét, mert hely számukra sohasem jut. Egy terme­tes *nacscsaga« úgy segített a minap magán, hogy aorán reggel hasonlólag termetes sza- kácsnéját kiállíttatta a Szechenyi-térre s meg­hagyta, hogy az omnibuszra legelsőnek kapasz­kodjék tel. És csakugyan a termetes szakácsáé termetéhez arányiagos nagy tért foglalt el az omnibuszon, az intelligens hölgyek nagy bo- szuságára. De nem volt mit tenniök, a sza- kácsnét nem parancsolhatták le az omnibusz­ról, mert az is megfizette a szigorú hatkraj- cáros vitelbért. Még egy hely üresen is ma­radt az omnibuszon, mert senki sem akart a szakácsnő mellé ülni, a ki hetyke főtartassal omnibuszozott végig a Király-utcán. A Király­utca közepe táján azután alljt parancsolt a kocsisnak, leszállt az omnibuszról és átadta helyét a — nacscságának, aki a dupla helynek szerfölött megörült. — Úgy délelőtt, miut délután igen nagy a forgalom a Balo- káuyi uszodában s bizony nem artana, ha a vállalkozó még egy omnibuszt járatna. Nem­csak a közönségre nézve lenne ez hasznos, hanem a vállalkozónak is egy újabb jövedelmi forrás.
-  ( A  n e m z e ti  k a s z in ó  ; tegnap este tartotta az idén második setazene estéiyet, meiy a kedvező idő folytan igen szépen sikerült. Már esti nyolc orakor a kaszinói ta­gok ős azok családjai igen szép számmal je­lentek meg a kaszinó terraszau, hol a ked­vező időjárás mellett, a holdviiágos remek nyári estén a késő éjjeli órákig maradtak együtt, élvezve a pécsi 52 ik gyalogezred ze­nekarának teljesen uj inűsjru hangversenyét, A sétazene-estélyek rendezéséért valóban elis­merés illeti a nemzeti kaszinó igazgatóságát, mely ezeakel az estekkel kétségtelenül (esz­telen, családias jelegű mulatságokat nyújt tagjainak.

— (Tiknak.) A siklósi járásbeli Türony köz­ségben, mint értesülünk, tegnap este úgy nyolo óra tájban tűz ütött ki, melynek Maraos Jó ­zsef odavaló lakos háza lett az áldozata. D a* cara annak, hogy a tűz szélcsendes időben támadt, a ház szalmaieteje rövid idő alatt el* hamvadon. Annyit azonbau elértek a segítségre seitett emberek, hogy a tűz nem harapódzott tovább. — Nagy-Csányban Enrdőci János, ottani lakos háza a nap >kban kigyuladt és 1ÜJ0 korona ertekben leégett. A tűz a vélet­lenül meggyuladt tragyadombtól .keletkezett, melyről a tűz áthatolt az istaló s onnan a házra s azt is elhamvasztotta. — Ilocskán 
Schamburg-Lippe  herceg uradalmában volt tűz. Egy birka-akol égett le, még pedig mint a vizsgálat kiderítette — a kukoricamorzsolo gépből egy szikra az akolra hullott s anuak tetejét felgyújtotta. — Végül Kácsfalun is tűz volt. Neuhauler Samu

azért, mert
eljegyezte Kaufmann Bellát, Kaufmann Bernât szérüsaertjében égett le egy kazal szalma, leányát, Kaposvárott. Hogy ez a túz miöői keletkezett, a vizsgálat-

-  (A  t ú l t e r h e l t  o m n ib a sz .)  Bek- nak nem slkirüil « « ^ la p ít a n i , kenő a hőség s valóságos ostrom alá veszik (M e|go*ökÖ tt m e n y e c s k e  ) Mi-naponta a hüsülni vágyó pécsiek a Balokányi utdú d/é liy°n * baleseteknél « — midőn a piros uszoda felé közlekedő vicinális vasút lassuságu PÜZsg*s fiatal menyecske még a kapufélfától omnibuszt. Gyalog kimenni a Balokányi aszó- btíU1 öaCáttzin el s úgy hagyja el az urát — dóba bizony bajos dolog, az omnibuszon pe- aeu11 diszkrécióval tartozunk a bájba kevere- vig csak alig-alig lehet az összepréselés ezer ^etl ierJQek, egyszerűen csak András bácsinak veszélye közt is helyet kapni. Különösen höl- nerezzúü azt a kis-budmén gazdát, kinek a gyeink, kiknek csak délelőtt tizenegy óráig áll íeleáege a napokban megszökött. Akként tör-



ÍOOO. julius 20. °  ECS 1  F I G Y E L Őtént a dolog, hogy András bácsi ama falusi vénhedt emberek közé tartozott, kiknek öz vegyi bánatuk, megrokkant testükön és őizcs tejükön kívül még egy s/.ep kis házuk s földjük is van. Az özvegy ember házában, persze falun, szörnyen szükséges az asszony s András bácsi a maga másodvirágzásában szintén komolyan foglalkozott a nősüles gondolatával. Nem tudni ki kényszeritette, mi vitte rá azt az egészséges leánykát arra, hogy hozzámenjen a vénhedt emberhez teleségül, elég az ahhoz, hogy — mint faluszerte beszélték — András bácsi nem­sokára a falu egyik módos gazdajanak leg­szebb leányát vitte haza boldogan, a maga feher házikójába. Nos és néhány hónappal ez­előtt bekövetkezett András bácsi életében a népszínmű fordulat. A felesége, az a patyolat menyecske egy reggelre csak érintetlen hagyta a maga ágyának duzzadt párnáit s elmenekült messze-messze az öreg, roskatag testű ember remegő karjai közül, oda, hol kéjesen roppan meg az asszonydereka az ölelésre.
— ( T o lv a j c i g á n y  aanson j .)  Va-

konyác Mitober, monostori lakoshoz a minap belopózott K ollár  Éva, izsépi cigányasssony s ellopott annak lakásából egy csomó ruha­neműt. A káros feljelentésére megindított nyo­mozás során azonban csakhamir elfogták a tolvaj cigányasszonyt, kiről több lopás elkö­vetése is kiderülvén, egyelőre hűvösre tették.
— ( A  g y e r e k j á t é k  v é ge .) Rózsafa községben tűz ütött ki a minap. VargaIstván, ottani lakosnak a s/.a'mikada gyuládt ki és lett a tűz martalékává. Mint a vizsgálat ki­derítette, a tüzet a káros gyermekei okozták, kik a szérüakertben gyufával játszadoztak, s egy égé gyufától tüzet fogott s leégett a kazal. Hasonló okból keletkezett tűz volt Gyódon

is. Itt ifj. Plank János háza lett a tűz mar­talékává, mely úgy keletkezett hogy a káros gyerekei a kocsiszínben játszadoztak s gyu­fával az ott levő szénát véletlenül felgyújtották. Végül Hideg István, lápafői lakos háza is a gyermekek gyufával való játékából támadt tűznek lett a martalékává. Ezt a tűzet is a káros saját gyermekei okozták s ez volt a legnagyobb, a mennyiben 2208 korona kár támadt a tűzböl Mindhárom gondatlanságból eredő tűzesetről jelentést tettek a bíróságnak, mely meginditotta az ügyben az eljárást.
— ( É jje li  g y a k o r la t .)  Az éjjel a 19-honvédgyalogezred, a kaposvári zászlóaljjal, együtt, éjjeli harcászati gyakorlatot tartott. A gyakorlat este tiz órakor kezdődött s reggel négy órakor ért véget s bizony nem a leg­kellemesebb idő volt a nagy szélvihar miatt honvédőinkre, kik közül a pécsiek a Pajnádi­csárda körül, a kaposváriak pedig a sátor-

— ^ M e g v e r t  m e z ő ő r .)  Terchegyközség mellett a mezőn Varga József, me­zőőr a lóhereföldön három férfit és egy nőt talált éjnek idején, kik kocsival álltak bent a lókeresben és a lóherét ugyancsak rakták fel a kocsira. A lopáson ért tetteseket a mezőőr kötelességéhez hiven felszólította, hogy men­jenek vele a községházára ; azok azonban a helyett rátámadtak, megvertek és feiugrálván a kocsira, elvágtattak. Most folyik utánuk a nyomozás.
— (E lm é rig e a e tt k u ty a .)  K o­

váét István rácpetrei lakos a napokban panaszt emelt a községi elöljáróságnál, hogy házőrző kutyáját elmérgezte valaki. A gazda panasza folytán megindított ál­latorvosi vizsgálat konstatálta, hogy a ku­tyát tényleg kénbe mártott zsemlyével mérgezték meg. A megindított nyomozás so­rán aztán nemsokára sikerült is a tettesttábor előtt kezdték a gyakorlatot, mely az I Kovács egyik tőszomszédja, Hermann Józsefországúton formáliis ütközettel ért véget.— ( K ö r ö s é n .)  A boros-jenői kir. já­rásbíróság Horvát Márton, foglalkozás nélküli hentessegédet, becsületsértés vétségében elma­rasztalta s őt egy napi fogházzal helyettesít­hető, tiz korona pénzbüntetésre ítélte, mely büntetés elől azonban Horvát megszökött s igy most hivatalosan körözik. Horvát Márton huszonegyéves, középtermetű, barna legény. Különös ismertető jele gyanánt a körözvény megjegyzi, hogy pici szájának szögleteiben gödröcske van s bal kezének hüvelyk s mu­tató ujja között vágáshely van.

személyében kinyomozni, ki beismerte, hogy Ő mérgezte el a kutyát, de tettét azzal indo- kolja, hogy ezt buszúból követte el, mert Kovács Hermannak egy az udvarára tévedi libáját agyonverte. A két gazda panaszt emelt kölcsönösen egymás ellen a bíróságnál.
— (E lm e b e te g  k o o a ia le gé n y .) Atamásit országúton a napokban az arrajárók egy csendesen tovabaladó kocsit találtak, mely­nek azonban kocsisát semerre se látták. Bal­esetet vagy bűntényt sejtve, behajtották a ko­csit a községbe, hol csakhamar kisült, hogy a bitangságba került kocsi Malom József
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oldalán kissé hátratolta s szemét az asztalra szögezte, szóba hozta a tolvajságot. Emília azonban rögtön a sza­vába vágott.— Soha se aggódjék ön a miatt; jelentőség nélkül való csekélység az egész, a nénike éppen az imént be­szélte nekem, hogy a főbb tárgyak már megkerültek.Fritschené asszony motyogott valamit s aztán mind­járt kiment.És nnm is lett volna szüksége a rendőrséghez de hát ón nem tudok magamon erőt venni, mert én mindig — olyan . . . Nem ért ön németül? — min­dig olyan hirtelenkedő vagyok. De most már nem is gon­dolok többé rá . . . legkevésbé sem !Wassiljevics Kusma ránézett Emíliára. Valóban, ar­cán a legnagyobb gondtalanság kifejezése látszott. Mindeni fehér pil-

menrii

osolygott ezen a szép arcocskán : a csaknem iák által árnyalt szem, az ajk, a gödrös állacska, sőt öaég a kis fitos orr is.Odament a szekrény mellett függő tükörköz s el­kezdte rendezni a haját halk dudelás és pislogás közben.mel kísérteWassiljevics Kusma minden mozdulatát. folyvást figyeleiNagyon megtetszett neki a leány.
Vili.— Megbocsásson Ön — kezdó újra a leány, kissé elfordulva a tükörtől — megbocsásson ön, hogy igy Bunden habozás nélkül házunkba hoztam kellemetlen ez önnek ?

• • •• • • • Talán

leányt Kariowna Emíliának hívják, hogy Rigában szüle­tett és hegy Nikolajettben a nagynéniénél látogatóban van, ki szintén Rigából szakadt el ide ; hogy a leány atyja szintén katona volt, de tüdővészben kait el ; bogy a nagynéniénél egy orosz szakácsné szolgált, ki igen jól főzött, kevéá bérért, de nem volt útlevele es hogy ez n szakacsné őket meglopta, odább ment, senki sem tudja, hová s igy ő kénytelen volt a rendőrséghez folyamodni.Itt azonban újra eszebe jutott a sértés, a meijlyel őt a rendőrfőnök illette s megint zokogásba tőrt ki.Wassiljevics Kusma ismét zavarba jött, nem tudva, mit szóljon vigasztalásul ; azonban a leány, a kinél lát­szólag minden benyomás époly gyorsan elmúlt, mint a hogy jött, egyszerre megállt, kinyújtotta kezét s nyugodt hangon mondta :íme, ez a mi lakásunk 1
VI.Ez a lakás rendkívül szerény, csaknem a földbe sülyedt kis ház volt, négy ablakkal az utcára. Az ablak- közökben a sötétzöld gerániumot lehetett látni s egyik ablakon át bágyadt gvertyavilág hatolt ki, mert már be­állt a szürkület.A házacska mellett deszkakerítés vonult végig, alig észrevehető kapuval. E kerítés csaknem oly magas volt, mint maga az épület.A leány a kapukoz sietett. Minthogy azt zárva találta, elkezdte türelmetlenül a rozsdás kilincset verni.A kerítés mögül nehézkes léptek nesze hallatszott
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odavaló gazdáé, ki még aznap reggel indí­totta útnak Hóka István nevű kocsisát. Mi­után a kocsislegény hülye és időközi elme- betegségben szenved, valószínű, hogy Hóka Istvánt az utón érte utói a csendes téboly s igy zavarodottságában hagyta ott a kocsit. Most keresik a szerencsétlen, zavarodott el-íjű kocsislegényt.
— (▲  g a z d a s á g i ta n á c s o s  n y u g ­

d íj ü g y e .)  Van a városaak egy szabályren­delete, melyet 1887-ben hozott a közgyűlés s mely szól a tisztviselőknek egy évnél tovább 
terjedő betegség vagy munkaképtelenség ese­tén való hivatalból történő nyugdíjazásáról. E szabályrendelet szerint a betegeskedő vagy munkaképtelen tisztviselő a polgármestertől nógyheti, a közgyűléstől háromhavi szabadsá­got kérhet ; de ennek leteltével tisztifőorvosi bizonyítvány alapján ez a szabadság ismét megadandó neki mindaddig, míg betegeske­dése vagy munkaképtelensége egy évnél to­vább nem terjed. Ez esetben a városi Tanács 
az illető illetményeit azonnal beszüntetheti s a helyettesítésre, illetve felmentésre a főis­pánnak előterjesztést tehet ; a főispán az ille­
tőt hivatalától felmentheti s a közgyűlésnek a polgármester előterjesztést tesz az egy évnél tovább betegeskedő vagy munkaképtelen tiszt­viselőnek hivatalból leendő nyugdíjazása iránt. Mint az eddigi jelek mutatják, Herbert János, gazdasági tanácsos nyugdíjügyét e szabály- rendelet szerint akarják a torony alatt rendbe­hozni. Mert a gazdasági tanácsosnak a pol­gára lestertői kért szabadsága már rég lejárt 
b hogy újból megújították, az mutatja, hogy még mindig Oberhammer Antal tb. főkapitány helyettesíti. Úgy látszik, e szerint a közgyűlés által kiküldött bizottság jelentésében nem sokat reménykednek s a bizottságnak nem is lesz j

alkalma hivatalos működésében megfigyelni 
Herbert Jánost, mert az egyszerűen nem fogja többé hivatalát átvenni, hanem a jelzett sza­bályrendelet alapján egy évig fog szabadságot aj abban és újabban kérni, a mikor azután egy évnél tovább terjedő betegeskedós és munka­képtelenség cimén kell nyugdíjazni, még pedig — hivatalból. Erre mutat különben az is, hogy hogy a pécsi villamos telep igazgatói állását a régi igazgató távozásával csak ideiglenesen töl­tötték be, vagyis Herbert János egy évig m ai- kaképtelenkedvén és betegeskedvéa, hivatalból történt nyugdíjaztatása után fogja elfoglalni a villamos telep igazgatói állástát.

— (Suítub  la k ó tá r s .)  Ha a garszonember csendes otthonát egy jóbarát odaadása édesiti meg, mindenesetre kellemes dolog, szívesen odaveszi maga mellé lakótársul s ketten könnyebben viselik az élet terheit, a házbérfizetésnek súlyos gondjait,mintegy test­vérekké lesznek, olyan testvérekké, a kiknek ég a gondolatuk is közös, mert a hű barát sok esetben többet ér az édes szerelemnél. 
Cséplő Ferenc és Kornfeld  Gyula is ily lakó­társak voltak Szigetvárott. Valószínűleg Korn­feld Gyula is a fent festett eszményi szoci- álizmusnak volt lelkes hive, mert folyó hó 15. én a nélkül, hogy a lakbért megfizette volna, elillant, eltűnt. Ez még nem volna rossz. Sokkal nagyobb baj már az, hogy la­kótársán ik, Cséplő Ferencnek össe3 ingó 4 va­gyonát elvitte — szó nélkül, csupa jóbarát­ságból, hogy tárcát minden gondtól meg- könnyebbitse. Abban a ládában, mit Korn­feld jogtalanul elvitt Cséplőtől, ennek egy öl­tözet kékvászon munkásruhája, két mun­

kás inge, bárom alsónadrágja, két törölkö­zője, egy szalvétája, egy pár harisnyája, egy zsebkendője, azonkívül egy barnás fejkendő., továbbá egy öltözet ruha : szürke nadrág, fa. kete kabát és mellény s egy vasalt fehér ing volt. A megugrott Kornleld Gyula állU tólag pécsi születésű, most haszonnégyév lakatos. Ô azonban egyéb jeles tulajdonai mellett még nagyzási hóbortban is szenved, a mennyiben vizsgázott vonatvezetőnek adja ki magát s mint ilyen, fejét magasan hordja mindaddig persze, mig az igazság keze útól nem éri, pedig hamarosan utói fogja érni, a lennyiben körözik.
— ( M ik o r  a  g a s d a  a la a ik  ) Hor­váth Cipő József ocsárdi lakos, tegnap éjjel kocsiján hazafelé hajtott, útközben azonban megetetni akarván a lovakat, kifogta őket, s mig azok a friss, illatos szénát rágicsáltak, a a gazda beheveredett az utcai árokba s jó­ízűen aludt. Ébredése azonban nem volt valami kellemes, mert midőn folytatni akarta útját, észrevette, hogy kocsijáról a szűre és harisnyája eltűnt. Valószínűleg a közelben ta­nyázó cigány karaván valyamelyik jeles tagja követte el a lopást, melynek tettesét mo3t keresik.
— ( K ö r ö z ö t t  fe le ié g g y ilk o a .)Z ürichből arról értesítik a pécsi rendőrséget, hogy Rosenberger Pál, briaiensdorfi születésű, 36 esztendős volt gazdát azzal gyanúsítják, hogy julius 14-én este Landikon Brimeasdort- ban tőle elváltán élő feleségét, Rosenherger {Máriát meggyilkolta. A körözött a tett elkö-
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ki ; úgy tetszett, mintha valaki lomhán, félretaposott pa­pucscsal csoszogna kifelé s egy rekedt női hang valamit kérdezett németül, mit aztnban Wassiljevics Kusma nem értett meg. Mint valódi tengerész, csupán oroszul tudott.A leány szintén németül válaszolt.

A kapu megnyílt kissé s miután a leány belépett, újra becsapódott az közvetlen a fiatal hadnagy orra előtt; mindazonáltal is alkalma nyílt a nyári szürkület félhomályában egy vörösruhás, vaskos Öregasszony alakját megpillantani, a mint ez, kezében egy homályos lámpá- val, ott állt.Wassiljevics Kusma ámultán, mozdulatlan állt meg az utcáu ; ám az a gondolat, hogy őt, a katonát és tisz­tet oly udvariatlanul fogadták, (Wassiljevics Kusma nagy súlyt tektetett tiszti rangjára), nagyon boszus hangulatba ragadta s hirtelen megfordulva, egyenesen hazafelé indult.Azonban alig tett még tiz lépést, midőn a kis kapu újra föltárult s a  leány, kiáiek aközben volt ideje az öreg­nek néhány szót mondani, a küszöbön megjelenve a had­nagyra kiáltott :Ejh, hát hová siet, tiszt ur? Kérem, lépjen bekissé !Wassiljevics Kusma habozott egy pillanatig ; de aztán visszatért.
VII.A hadnagyot uj ismerőse, a kit ezentúl Emíliának nevezünk, sötét, nyirkos helyiségen keresztül meglehetős nagy, de nem igen tiszta szobába vezette, melynek hát­

terében egy nagy szekrény, meg egy bőrdivány állt. Az ajtó fölött és ablakok között két püspöknek az arcképe függött, süveggel a fejükön, meg egy turbános török. A szögletekben kalaptokok és böröndök álltak. Egy, rozzant székekkel körülrakott kártyaasztalon férfisapka hevert egy félig kiürített pálinkáspohar mellett. A vörösruhás öreg­asszony is, a kit Wassiljevics Kusma a kapunál látott, követte őt a szobába. Nagyon rót arcú, igen mogorva kis disznószemü zsidóasszony volt ez ; duzzadt íelsőajkánlszürke bajusz volt észrevehető.Emilia Wassiljevics Kusmának egy kézmozdulattá mutatta be a vén asszonyt, mondván :— Ez az én nénikóm, Fritschené asszony. Wassiljevics Kusma nem tudta ámulatát elpalás­tolni ; azonban kötelességének tartotta pár szót váltani vele. Fritschené asszony csak félvállról nézett a fiatal­emberre, a nélkül, hogy valamit válaszolt volna ; aztan húgát kerdezte oroszul, vájjon akar-e theát inni.— Bizenynyal — viszonzá Emilia. — Ugy-e, tiszt ur, Ön is iszik theát ? Nos, nénikém, adj csak theát ! . . .  De hát miért áll ön, tiszt ur ? Ugyan üljön le már ! Ejh, mily nagy ceremóniával jár ! . . . Engedje meg, hogy letegyem a nyakkendőmet.Miközben Emília ekkép beszélt, folyvást lorgatta a lejét hol egyik oldalra, hol a másikra s ilyenkor meg­megvonta kissé a vállát, ily mozdulatot tesznek a mada­rak, ha valamely magas fának száraz agára ülve a verő- fényben sütkéreznek.Wassiljevics Kusma leült egy szekre s miután maga- tartasanak némi méltóságot kölcsönzött, t. i. kardjai az



1900. julius 20. P i. CS1 F G ï t L Ovetése u!án megi-zükött. Személy leírása a kö­vetkező : magas, ktizépUstalkatu, sőtétazöke bsju. világos bajszu. Széniéi kékek, orra meg­lehetősen nagy, arca egészséges színű, hosszúkis. álla hegyes. Sötétszürke, aprékockás, hosszúkabátot, szürke vászonnadrágot és sötét mel­lényt hord. Zsebében mitdig forgópisztolyt hord A rendőrség megtette a szükséges in­tézkedéseket. a a g é i  le lk e . Münchenben
Fahorbolz tanító házában öt napig kísértett a tanító anyósának a lelke. Végre kisült, Fogy az egész dolgot a tizéről esztendős pesztenka csinálta, a ki, a mikor a 
törvényszék elé került, a kővetkezőket val-lotta : — Egy es,e’ * nnkor n,ár mindenki aludt, véletlenül bementem a gazdám szobája mellett levő szobába ós olt gyújtóval ját­szadoztam. Az egyik véletlenül kiesett a ke­zemből és az ablakra pattant. Ez nagyon mulattatott és megpróbáltam ezt a játékot azéndarabkákkal. Még jobban mulattatott, a mikor észrevettem, hogy gazdámék a szom­széd szobában félni kezdtek és Fabonholzné asszeny úgy vélekedett, hagy lelkek járnak. £n ettől kezdve minden este dobálóztam a széndarabkákka) ; gazdámék agyre jobban fél­tek. Fahonholzné asszony azt mondta, hogy elhunyt anyja valószínűleg szenet lopott egy­szer. s azért nincs most békessége, hanem följár kísérteni. Még mulatságosabb lett a do­log. a mikor az összes szomszédok eljöttek a lélekjárás csodájára, sőt elhívták a papot is. Akkor történt, hogy a nagymama arcképe hogy. hogy nem, leesett a falról. Mindnyáján szörnyen megijedtek, sirni kezdtek, úgy, hogy mar én magam is (élai kezdtem s azt hit­tem. csakugyan járnak szellemek. Elkezdtem azonban én is eirni és imádkozni, nehogy véletlenül gyanúsítani találjanak. Este azért mégis bementem a sötét szobába és elkezd­tem a dobálást, a mivel Fahonholz ur egyre az anyósa lelkét gyanúsította. Én rém nem gondolt senki, mert sejtelmük sem volt, bogy a mellékszobában vagyok Végre azon­ban a batóség is beleavatkozott a dologba és akkor mindent őszintén megvallottam, de otm gondoltam, hogy ilyen nagy dolgot csi­nálnak belőle. Í z  elnök azután kérdezte n pesztonkatól, hogy hat tulajdonképen miért mulattatta oly nagyon ez a dolog ? — Mert az emberek oly buták voltak a ez nekem ürömét szerzetl, válaszolt a leány naiv őszin* teséggel, nagy mulatságára a hallgatóságnak. 

i törvényszék, az ügyész indítványéra, föl­mentette a leányt.
Pécs szab. kir. Táró*

e o r o lo g ia i  á l lo m á s a  j e g y i e t e l
1900. julius 19. reggeli 7 órakor.

Barometer (redukált) =  mm. 764 9 (emelk.) 
Hömériék =  22*2 °C-

> m ttim iim i ; 26*4 *C» minimuma 17*4 *C.Páranyomás : 13 7 mm.Relatív nedvesség : 78.
Felhőzet : 70 Cum.
Szélirány s erő: O  
Csapadék 24 órai : O
Száraz, meleg, derült idő (zivatarok ?) várhatók.

D r . C lir c r .

T a n ü g y.
A  női zárda isk olái.k pécsi »Miasszonyunk«-ról nevezett rend tanító- levelcí-intézetének Értesítője az 1899—9000 iskolaiévről. —Pécs, 19* 0. julius 19.A efolyt tanév történetével kezdődik a (la- skolák Értesítője, mely szerint hz int*' szeptember 1-én és november 19-én meg- 

• Erzsébet királnyé emlékét ; október 4-én irály nevenapjál ; december 23 an kará- nyfa Ünnepélyt tartott ; február 24-én a akó növendékek hangversenyt rendeztek « us 5 én tartottak a magyar katholicizmus ) éves jubileuma emlékünnepét.

A tt titéi Őképő intézttle beiratkozott111 tö\ecdék ; kimaradt 12, igy az év végén 99 növendék volt.Az intézetben a kővetkező tanfolyamok voltak : külső 4 osztályú elemi iskola ; belső 4 osztályú elemi iskola; 4 osztályú polgári iskola és 4 osztályú tanitónöképző. Az intézet főnöke Hetyey Sámuel megyéspüspök ; igazga­tója Spies János apátkanonok s főnök lője 
Brunner M. Gabriella. A külső elemi iskolá­ban volt 2 hitoktató ; 4 okleveles tanítónő ;1 németnyelvi tanárnő és 1 kézimunka se- gédtanitónő. A belső elemi iskolában volt egy hitoktató; 2 okleveles tanítónő; 1 segédtaní­tóié s 1 kézimunkatanitónö. A polgári isko­lában volt egy hitoktató és 7 okleveles ta­nárnő. Az elemi tanítóképzőben volt 1 hitok­tató, 1 egészségtantanár, 6 okleveles tanárnő és 1 ének és zenetanitóaő.A bevégzett tananyag ismertetése után a képesítési vizsgálatok eredménye követke­zik, mely szerint 26 képesített növendék kö­zöl csak magyarnyelvű iskolákra 15, magyar­német nyelvű iskolákra pedig 11 tanítónő ké- pesittetett.A külső elemi iskola 1. osztályában 69 növeldék ; a 11.-ban 8 4 , a 111.-ban 72 és a IV.*ben 59 növendék volt. A belső elemi iskolal. osztályának volt 28 növendéke; a 11.-nak 2 0 ; a 111. nak 18 és a lV.-nek 21 növendéke. A polgári iskola I. osztályába járt 58 növen­dék ; a II -ba 37 ; a 111 -ba 63 és a IV.-be 59 növendék. A tanitóképsö-intését 1. osztályának volt 31 növendéke: a ll.-iak  22 növendéke ; a 111 -nak 25 növendéke és a IV.-nek 21 nö­vendéke.

össsesen as intését iskoláiba beiratko- 
sott 741 növendék. Kimaradt az év tolyamán & külső elemi iskolából 24 ; a belső elemi iskolából 2 ; a polgári iskolából 16 és a ta­nítóképzőből 12 növendék. Meghalt a külső elemi iskolából 1 és a polgári iskolából 2 növendék. M aradt as év végén as intését is- 
Iáiban össsenen 687 növendék. Ebből róm. kath. volt 666; ág. ev. 9 ; reform. 16 és zsidó 7 növendék. Magyar volt 662 ; német 35 növendék. Pécsi volt 369 ; baranyamegyei 141 és más megyebeli 177 növendék.)( Magánvizsgálatok Siklóson. A sik­lósi polgári iskolában — mint értesülünk — az iskola év kezdetén tartandó magánvizs­gálatok folyó év szeptember bó hat, hét és nyolcadikén tartatnak meg.

)( A női kereskedelmi tanfolyamok. A nagyobb vidéki városok községi és állami polgári leányiskoláinak még 1891. évben női kereskedelmi tanfolyamokat engedélyezett am. kir. vallás és közoktatásügyi miniszter. Ezt a rendeletet most a m. kir. vallás és köz- oktatásügyi miniszter az idei iskola év végé­vel hatályon kívül helyezte a elrendelte, hogy mindama iskolák, melyek női kereskedelmi tantolyamot nyitni szándékoznak, eme szándé­kukat a m, kir. vall.- és közókt. miniszternek évről-évre bejelenteni tartoznak. A pécsi köz ségi polgári leányiskola is bejelentette eme szándékát a jövő tanévre nézve a miniszternek s jövő â 900/1901 tanévi női kereskedelmi tanfolyamát a többi iskolákkal együtt kezdi meg.)( U j tanárok. A pécsi ciszterci fő­gimnáziumban Soóstó * yula, rajztanár nyu­galomba vonulván harminchárom évi szolgá lat után, helyébe a miskolci főgimnáziumból 
Ssontagh Tibor neveztetett ki. Nagy Benja­min dr. az egri főgimnáziumhoz helyeztetett át a jövő tanévre; helyébe Ju h á ss  Ervin a ki eddig segédlelkészként műköodütt.

zetról tizenharmadik* óta semmi hir. Ug1  látszik a kbiuai hatóságok eltitkolják a törteiteket.Nápolyban Umberto, olasz király, szemlét tartott » Ebinába menő csapato­kon. igy szólván hozzájuk :Szivein mindig veletek lesz !Tiencin környékén százötvenezer khi- nai van kétszázbusz ágyúval. Santungban négyszázötvenezer kbinai mind jól előké­szítve.
A  francia elnök ünnep­

lése. (A , Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) 
Loubet köztársasági elnököt Cberbourgbaa óriási tüntetéssel fogadták.

— Terjeá a pestis. (A .PécsiFigyelő* eredeti távirata.) Konstantiné* polyból Írják, bogy Beirntbban fellépett apestis.
Főispán és sserkssstö

párbaja. (A .Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) H olla ky  Arthur dr., székelytd-varbelyi főispán ma délelőtt vívott párbajt Budapesten a Rákosi-Fodor-féle vívóterem­ben 'P á ly i Edével, a .Magyar Szó* szer­kesztőjével. Teljes bandázszsal barcképte- lenségig ment a párbaj s egyetlen össze­csapás után P á ly i  Ede dr. homlokán a jobb halánték felett megsebesült.
k ir . t á b l a i értesítő .

1900. éri julius hó 16-in s a kör. napokon elintézett
ügyek.

(Ráyiditéiek Magyarázata: kk, * =  helyben­
hagyva, b t .  «= megváltoztatva, r i T .  =  részben Meg­
változtatva, fa, =*_ feloldva, rend, «  rendel vény ileg 
vissza, m i ,  K megsemmisítve, rMB, e= részben Meg­
semmisítve, vn, ne visszaatasitva, kaa. =  hely nem 
adatait)

S sttn e ti ta n á c s .

V. 1731. 
III. 1726. 

17)8.1745-I7SO.*793**795-
1814.
1815. 
1820.

1853.

1872.

Polgári ügyek.
Előadó : R M  G y u U .

Kacn Ignác közadós csődugye — rmv. 
Belatin Braun A. —  Grün Jószcf végr.

— Szeme Gyuláné
— fo.végr.Özv Zsebük Józsefné —

—  rend.
Kassanin István — Danujlovits Lázó végr. —
hh.
Kohn Miksa —  Radó Pál végr. —  hh. 
Schulc Istvánné s t. — őzv. Schulc Konrádné 
ónk. árv. —  rend.
Kadarkút község hitelszövetkezete —  István 
Sándor s n. végr. —  hna.
Búzás József —  Pap Ferenc végr. —  fo.

» » » » a —  hh.
Kugler Sándor — Pintér Ferdinánd végr. —  
hh.

Hirschi Ede — Csáktornya nközség végr. —  
mv.
Sohár Kálmán —  Vizmathy Gizella végr. —
hh.

jón

t á v i r a t o k
Aesi Figyelő* doni .Times* k h i n a i  h tk b o ru . (A ,Pé* eredeti távirata.) A !on- irja, hogy a pekingi hely

Előadó : TőUóisy Bélé.
V. 1768. Weiser Ármin —  Kann Ármin és fia 807 frt.

—  mv.
1870. Silberstein Mari — Kiinger Samu házass. felb.

—  hh.
III. 1693. Siklósi takptdr — Czillirger József s t. végr.

—  reed.
1694. Demichelli A. és t. — Czillingcr József s t. 

végr. — rend.
1703. Körösztős József— Czillinger József s t. végr— rend.
1837. Schakovic Salamon — Benyovszky Lajos végr.

— hh.
1887. Gerencsér György — Pap Antal s t. öröks.

— vu.

B üntető ü gyek.

Előadó : ‘B oci A la jo s .

V. 1? 4 6 . Simon Gyula s t. csalárd bukás. — hh 
2006 . Kovács Anial becs. sért. — hh.
2042. ik k e r  József becs. sért. — vu.
2021. Nieder Erzsébet lopás. —  hh.
2048 Pollák Mór lopás. — hh.

III. 206<>. Davidovics József küzes. ell. kib. — hh.



P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. julius 20.
El óadó : C ^ ig lin yi Béla.Y. 2022. Harmat István s t. caalái. —  fo.

111. 1938. Rosenbaum Simon s t. jogt. elaajàt. — 
2019. Tamás István s t. súly. t. sért. —  idy. 
2049. Balog (Huszár) József s. t  sért. —  bh.

mv.

Elintézésre kitűzött ügyek.
Bejelentések it,oo. évi julius hó 23. s kőv. napjaira

Sittnetl taaáaa.

Előadó : Rokk G yula .

Vendéglő-eladás.
P É C S E T T . 25 év óta fennálló, kellemesnyári kerthelyiségjjel és födött tekepályá-val ellátott
jó forgalmú vendéglő

V. 1868. Kodba Márton — Zadravec József tjog. töri.
1886. Izsák János —  Horváth József s t. 1176 frt 49 kr.

III. 1880. Váradi János — Molnár János végr.
1883. Hauser Konrád — Puch János végr.
1 893. Pesti m. keresk. bank —  Dr. Strausz Zsig- 

mond végr.
I7i8 . Nyúlás Mátyás —  Egedi József s t. végr.
1898. Simolkovics Magdolna —  Puklanec János végr.
1901. Sey Géza —  özv. Veisz Dénesné s t. végr. | T ik ? . 1 9 0 0 .
1913. Ötvös János hagy. ügye.
1922. Krausz Henrik s t. —  Gergály József s n. 

végr.
1926. Tolnamegyei tak. és hitelbank — Mautner Jó ­

zsef végr.

szabad kézből, kedvező leltételek m ellett
azonnal eladó.

Bővebbet a kiadóhivatalban.

I
4694. sz.

Árverési hirdetmény.

Előadó : Téttössy Béla..
U I .1706. Rosenthal Jakab —  SpitzernéJHonig Lina s t.

végr.
1724. Nenadovits Mátó —  Bosnyák Mari s t. végr. 
1899 Pécs szab. kir. város tanácsa —  Brunner Fe­

renc végr.
Dm Illés Samu — Tóbi András végr.
Tompa Jánosné —  Biró József végr.
Fülöp Mihály s t. —  Geiger Gyula végr. 
Podocanec Teréz hagy. ügye.
Csáktornyái takptár — Tkalcsec Mihály végr.

— Schwarz Gábor s t.

1903.
1919.
1921.
1927.1936.1938. Getlinger Márton s t.

Büntető tanáén.

A dárdai kir. jbiróság mint tlkvi ható­ság közhírré teszi, hogy Korokos János utó- ajanlata folytán Búzás Kálmán végrehajtatnak ifj. Czövek János daróci lakos végrehajtást

szenvedett ellen 99 kor. 44 fii. tóke és jár. iránti végreh. ügyében az árverést a dárdai kir. jbiróság területén levő Darócz községben a 47. sz. tjkvben felvett 1.. 2 , 4. és 5. rdsz. alatti ingatlanra 2092 kor 20 fillérben meg­állapított kikiáltási árban elrendelte s hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1900. évi 
augusztus hó 24 ik napján d. e. 10 órakor 
Darócz községben megtartandó nyilvános ár­verésen a megállapított kikiáltási áron alul 1$ eladatni fognak.Árverezni szándékozók tar toznak az ingat­lanok becsárának 10#/rát, vagyis 209 korona 20 fillért készpénzben, vagy az 1881. évi no­vember 1-én 3333. sz. a. kelt I. M. rendelet42-ik §-ban kijelölt óvadékképes értékpapírbana kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. 60 tcz. 176. §-a értelmében a bánatpénzneka bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.Dárdán, a kir. jbiréság mint tlkvi ható* ságnál, 1900. évi junius hó 26-án.

Székács alb. b.

Molnár?kir. aibiró.
I. »d. 19.357. sz.1900.

Előadó : Alajas.

2068. Spitzer Adolf közeg. el), kih.
2073. Németh Imre s t. lopás.
2075 . Magyar Bódiné lopás.
2077. Quell Ágnes becs. sért 
2106 . Majláth Julcsa be<s. sért.
2110 . Lichtenstein Sándor vallás ell. kih.
2111 . Fodor Ekker József s t. szerencse-játék

Y. 2026 . 
III. 2062,

2063.

Előadó : C e ig ld n y i  ‘B é la .

Juhancsik József s t. súly. t. sért. 
Benke István s t. súly. t. sért stb 
ö zv . Krausz Fercncné lópás.

Pécs s^ab. kir. var>>* Tannc.-a ezennel közhírré teszi. hogy hz Al&Ó-Puturla
utcának a Weidinger-féle malomtól a Hamerli-féle gyár északkeleti 
sarkáig 3990 korona költséggel leendő

rendezés munkálataira

Lap tulajdonos 8Z A I T T E K  G U SZ T Á V
Felelős szerkesztő

P L E IN IN G E R  F E R E N C

Pécs város gazda-agi tanácstermében 1900. évi augusztus hő 6-án délelőtt 
9 órakor zárt ajanlati tárgyalással egybekötött nyilvános árlejtés tartatik.Felhivatuak tehát a paiyá/.ok bogy a vállalati összeg 5%  nak megfelelő bá­natpénzzel felszerelt zárt ajánlataikat legkésőbb 1900. évi augusztus hó
5-én déli 12 óráig a polgármesteri hivatalnál nyújtsak be, vagy a bánatpénz letétel* mellett a szóbeli árlejtésen vegyelek részt.A vállalkozási feltételek a gazdasági tanac-teremben a hivatalos órák alattbetekinthető!,.PécseM, 1900. évi julius 17 én.

T A 1ZS JÓ Z S E F
kiadó. A  város T a n á c s a .

Ezen rovat alatti hirdetések ára 
10 s s ó lc  4 0  fillér, —  minden 

további szó 4  fillér. APRÓ HIRDETÉSEK. K I S H I R B E T É S E K  elfogadtat- 
nak a k ia d ó h iv a ta lb a n  és az 

• lá r « « lt4  h e lye k en .l
Lapunk egyes

Brefsach Aranka, Habler Anna, Léhner Béla,
(tőzsde, Irgalmasok-utcza 2. sz.)

*
tőzsde. Pécsi Takarékpénztár átellen.)

*
(tüszerkereskedés, Korona-vendéglő.)

*

Orosz József. Herdlein-féle tőzsde, Molnár János,
(tőzsde, Jókai-tér.)

*
(Király-u. Lyceum-templom átellen.)

*
(Tüszerkereskedés, Király-utcza.)

♦

Gyimóthy Gyula, Kngler József, Rözge István,
(füszerkerekedés. Vásár-tér sarkán.)

a
(ftlszerkoreskedő, Makár u tcza)

*
(fttszerkeresk. Bátory és Klimó-u. sark.)

«

Sípos János,
(füszerkereskedé^, Pálya-utcza.)

özv. Tausz Vilmosul,
(dohánytŐzfcde, Király-utcza 1. sz.

I  t g s z ü b b  névjegyek, meg“  hívók és egyéb nyomtat­ványok Taizs József könyv­nyomdájában kaphatók.Ugyant ti ír ón terek én p a ­
pírok nagy választékban raktáron tartatnak.

K ,adó S Mária -utcza1. sz. alatt az I. emeleten háromszobás lakás, esetleg azon­nal kiadó. Bővebbet ugyanott a tulajdonosnál.
B á r m e ly  perez!A l kezdve ®  kiadó az Arpád-utcza 31. sz. alatt egy földszintes, egy szoba-, konyhából álló utczai lakás.

deklöduk forduljanak a kiadó­hivatalhoz. * **
se répká  ly hák, régi kuak,  o cső and. t iadó ala- k. Ér- W a s a l t  b o lta jtó , használt, 16** frtért eladó. Cím megtudható a ktadólma'hlban.
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